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WARNING 
IMP OR TANT : NEVER attempt any work without  shutt ing o� the electricity.
o Read all instructions before installing.
o System is intended for installation in acc ordance with the National Electrica l Code 

(NEC), other appli cable installation  code(s) and loca l regulations by a licensed 
electrician familiar with the operation of the product and the hazards involved.

o Go to the m ain fuse box , or circuit breaker panel.  Place the m ain power sw itch in 
the “OFF” position  and un screw the fuse (s) or sw itch ”OFF” the circuit breaker 
sw itch (es) that cont rol the power to the fixtu re (s) or room that you are working 
on.

o Place the wall sw itch in the “OFF” position.
o FAILUR E TO INSTALL THIS  FIXTUR E IN ACC OR DANCE WITH THESE INSTRU CTIO NS 

MA Y RESU LT IN SERI OUS  PERSO NAL INJUR Y OR  D EATH AND/OR  PRO PERTY
DAMA GE.

CAUTIO N
o All parts m ust be used as indicated in these instruction s. D o not substitute any 

parts, leave parts out , or use any parts that are worn out  or broken. Fa ilure to 
follow this instruction cou ld invalidate the ETL/CETL L isting of this fixtu re.

o When handling the fixture, do not apply press ure to the LEDs or bulbs. Hold the 
fixtu re by the base only.

o Do not excee d m aximum wattage not ed on the fixture. Use only the 
recomm ended LED or  standard lamps with the fixture.

 
ADVERTENCIA 
IMP OR TANT E:  NUNCA trate de hacer ningún  trabajo sin desconectar la e lectricidad.
o Lea todas  las instrucciones antes de instalar.
o El sistema tiene por objeto la instalac ión  de acuerdo con el Código Eléctrico 

Nac ion al, y otros códigos de instalac ión y reglamentos loca les aplicables, por  
parte de un  electricista autorizado que esté familiarizado con el fun cionamiento 
del producto y los peligros involucrados.

o Vaya a la ca ja de fusibles o al panel de disyunto res principal. Ponga el 
interr uptor principal de alimentac ión e n la posición de " APAGADO", y 
desenrosque los fusibles o "D ESCONECTE" los disyuntores que cont rolen la 
alimentac ión a los dispositivos o la habitac ión en los que usted esté trabajando.

o Pon ga el interr uptor de pared e n la posición de " APAGADO ".
o EL HECHO DE NO INSTALAR ESTE DIS POSI TIVO D E ACUERDO  C ON ESTAS 

INSTRU CCIO NES PODRÍ A RESU LTAR EN UNA LESIÓ N PERSO NAL GR AVE O LA 
MUERTE, Y/O DAÑOS  A LA PRO PIEDAD.

PRECAUCIÓ N
o To das las piezas deben usarse como se indica  en estas instruccion es.No   

sustituy a ninguna pieza, no  deje piezas fuera, ni utilice ningun a pieza que esté 
desgastada ni rota.  El hecho de no seguir estas instruccion es podría invalidar la 
certificac ión  ETL/CETL de este dispositivo.

o Al m anipular el dispositivo, no  aplique presión  a los LED ni las bombillas. Sujete 
el dispositivo solo por la bas e.

o No exceda la potencia m áxima indicada en el dispositivo. Use solo los LED o las 
bombillas e stándar recomendados con  el dispositivo.

 
ADVERTENCIA 
IMP OR TANT E:  NUNCA trate de hac er ningún  trabajo sin desconectar la e lectricidad. 
IMP OR TANT  : Ne JAM AIS entreprendre des travaux  sa ns cou per l’électricité.
o Lire toutes les instructions avant l’installation.
o Ce système est conçu pou r être installé conformément au Code nation al de 

l’électricité ou d’autres codes d’installation et régleme ntation s loca les e n vigueur 
par un  électricien agréé  conn aiss ant le fon ctionn em ent de ce produit et les 
dangers qu’il comporte.

o Aller à la boîte à fusibles ou panneau principal de disjoncteurs. Placer 
l’interrupteur d’alimentation principal sur « ARR ÊT » et déviss er le ou les fusibles
ou  m ettre sur « ARR ÊT » le ou  les disjoncteurs qui cont rôlent l’alimentation du 
ou  des appareils électriques ou  de la pièce dans laquelle vou s travaillez.

o Mettre l’interr upteur mu ral sur « ARR ÊT » .
o NÉGLIG ER D’INSTALLER CET APPA REIL C ONFOR MÉMENT  À CES INSTRU CTIO NS 

RISQU E D ’ENT RAÎNER DE GR AVES B LESSU RES PERSO NN ELLES OU LA M OR T 
AINSI  QU E DES D OMMA GES MA TÉRI ELS. 

o MISE EN GARDE
o Tout es les pièces doivent être utilisée s comm e indiqué dans ces instructions. Ne 

remplac er aucun e pièce, ne laiss er aucun e pièce de côté ou n’utiliser aucun e 
pièce usée  ou cass ée . Le no n-respect de cette directive peut invalider
l’homologation ETL/CETL de cet appareil.

o Lors de la m anipulation de cet appareil, n’appli quer aucun e pression  sur les D EL 
ou  les ampoules. Maintenir l’appareil par la bas e un iquement.

o Ne pas dépass er le no mbre de watts m aximum indiqué sur l’appareil. N’utiliser 
que les D EL ou ampoules standard recomm andée s dans cet appareil.
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CONNECTING THE WIRES (Fig. 2)

         in  Fig .4.
8.     Connect the driver’s input wires to junction box as shown in Fig .2. Making sure that all wire connectors (A) are secured. 

        tuck them carefully inside the junction box. 
COMPLETING THE INSTALLATION 
9.     Turn and rotate the canopy in the direction of the arrow until it stops. Fasten the canopy to the ceiling back plate using the
        canopy screw(C).
10.   Rotate the cloudy crystal into the cap.
11.   For slope ceiling applications, rotate swivel at the top of the stem to ensure luminaire is aiming down (Fig.5). 

PREPARATION

        the parts on a clear area. Be careful not to lose any
        small parts necessary  for installation. 

MOUNTING THE FIXTURE (Fig. 1)
3.    Remove the canopy screw (C) from the 
       mounting plate.
4.    The lamp can switch between three color 
       temperatures (3000K-3500K-4000K), which can be
       adjusted to your preference with the switch on the
       ceiling plate (Fig.3).
       *Requires switch to be recessed within the junction
        box.
5.    Secure the mounting plate to the junction box
       using the screws provided with the junction box. 
       Note: (i) Use only original junction box screws 

or junction box manufacturer's replacement 
screws.

      (ii) The side of the mounting plate marked 
       “GND” must face out.

To Install Fixture  (Fig. 1) 

CAUTION: BE SURE POWER IS OFF AT THE 
MAIN BREAKER BOX PRIOR TO INSTALLATION.
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